
Пролетарии всех стран, соединяйтесь! 
Kaiken muailman proletarilt, yhtevdyKKiäl, 2 6  июля Москва торжественно встречала славных 

сталинских соколов—Валерия Чкалова, Георгия Байду

кова и Александра Белякова. На красных крыльях 

,,АНТ-25" они пронесли через Северный полюс неувя

даемую славу советской авиации.Адресе редакции: 
г. Лиихославль, 

Советтская, 45. 
Тел. №ЛКв 92 и 39

28 июля 1937 г. Среда

Тревожные цифры и факты хода 
уборки урожая, указанные в пере
довой „Пролетарской правды11 от 
26 июля, полностью относятся к 
состоянию хода уборки к районам 
нашего Карельского округа. Возь
мем передовой по округу в тереб
лении льна Новокарельский район. 
Начав теребление льна более двух 
недель назад, на 25 июля вытере
бил 42,8 процента посева. Макса- 
тихинский район, давший сводку 
на 25 июля, дает худшие по окру
гу показатели—24,5 процента вы
теребленного льна. Не лучше об
стоит со жнивом ржи. На это же 
число по Лихославльс'кому району 
сжато J2 процентотз, по Макса- 
тихинскому—20 процентов. Пар го
товится иод посев совершенно мед
ленно.

Цифры хода уборки по округу 
говорят о том, что уборочные ра
боты организованы неудовлетвори
тельно и урожай, в первую очередь 
лен, поставлен под угрозу больших 
потерь. Повсеместно весь вытереб
ленный лен полностью стоит в поле 
под дождем. Значительны^ площа
ди вытеребленного льна стоят бо
лее 10—-12 дней; лен гниет, теряет 
качество. Уборка же под навесы 
и потом просушка в хорошую по
году и на ветру не организованы. 
Больше того, в колхозе „Возрожде
ние", Анцифаровского сельсовета, 
Лихославльского района, лен, вы
теребленный машиной, более 5 дней 
лежал не подвязанным в снопы.

На жниве ржи жнейки исполь
зуются не все, а которые и рабо
т а ю т ,  т о  с малой нагрузкой.

Нормы выработки не выполняют
ся. По Лихославльскому району 
имеется исправных 180 жаток. И 
вот с таким количеством жнеек и

колхозники
ПРИВЕТСТВУЮТ

ГЕРОЕВВстреча Героев Советского Союза товарищей Чкалова,
Байдукова и Белякова в Москве Трудящиеся Новокарельского 

района горячо приветствуют Геро
ев Советского Союза тт." Чкалова, 
Байдукова, Белякова, возвратив
шихся в Москву после беспример
ного перелета через Северный по
люс в Америку.

В колхозах района состоялись 
многолюдные митинги, посвящен
ные приезду Героев Советского 
Союза. Колхозники сельхозартели 
„Искра" в своей резолюции зая
вили:

—Наша цветущая страна, руко
водимая партией ЛЕНИНА—СТА
ЛИНА даст тысячу таких, как Чка
лов, Байдуков, Беляков. Воодушев
ленные героизм м отважных соко
лов, мы, колхозники, будем крепить 
социалистическое хозяйство, кол
хозный строй. Организуем быстрей
шую уборку колхозного урожая 
без потерь.

Тут же на собрании, по инициа
тиве колхозников Воскресенского, 
Смирнова и Гусева организовали 
дополнительную подписку на заем 
укрепления обороны СССР.

Рабочие кустарной артели „Кр. 
портной" в честь приезда Героев 
в Москву дали обязательство до
срочно выполнить производствен
ный план 1937 года.

Привегсвовали Героев и в дру
гих колхозах, предприятиях, •; 'еж- 
дениях района.

В. Сосков.

зоваиности—основы невиданных по
бед социализма.

К микрофону подходит Валерий 
Павлович Чкалов.

— Здравствуй, родная страна,— 
говорит он,—здравствуй, родная 
Москва! Мы очень счастливы и гор
ды, что нам первым пришлось про
ложить новый ста тинский маршрут, 
который лежал через Северный по
люс в Соединенные Штаты Америки.

Свою краткую речь Валерий 
Павлович заканчивает словами, пол
ными горячей любви и преданности 
великому вождю товарищу Сталину. 
Снова гремят бурные аплодисменты. 
Со всех концов площади несутся 
возгласы приветствий в честь вели
кого Сталина, в честь Героев лет
чиков.

Многомиллионный Советский Со
юз приветствует своих славных 
летчиков, людей железной воли и 
сталинской выдержки. Стране, имею
щей таких сынов, не страшны ни
какие враги. За героями--летчика
ми стоят миллионы, стоит весь 
советский народ. Беспредельно 
преданный своей партии, своему 
правительству, он сокрушит всяко
го, кто попытается посягнуть на 
его завоевания, он сметет с лица 
советской земли все остатки троц
кистско-бухаринских и других фа
шистских банд, всяческих шпионов, 
вредителей и диверсантов.

Митинг окончен. Провожаемые 
шумными аплодисментами летчики 
рассаживаются по украшенным цве
тами автомашинам. На всем пути— 
сотни тысяч людей приветствуют 
покорителей воздушных прост
ранств. В восторженных криках тонут 
сирены автомашин, звуки оркест
ров.

Машины прошли по Красной 
площади и уже скрылись из виду, 
но долго еще раздаются слова 
горячей любви и восторга вслед 
советским богатырям, приехавшим 
домой, в родную Москву.

(ТАСС).

Героям летчикам
Мы, рабочие вагоно-ремонтного 

пункта ст. Лихославль, вместе со 
всей страной внимательно следили 
за каждым километром Вашего ге
роического перелета, товарищи 
Чкалов, Беляков, Байдуков. Радостью 
наполнились наши сердца, когда 
мы получили весть о благополуч
ной посадке „АНТ—25“ на аэро
дроме в Соединенных Штатах.

Ваш изумительный перелет по
казал всему миру, на что способна 
наша советская авиация и ее лет
чики.

Гордые соколы, выполняя сталин
ское задание, Вы не останавлива
лись ни перед какими трудностями.

Передаем Вам, отважные сыны 
родины, горячий привет. В своей 
службе мы всегда будем следовать 
Вашему примеру.

Смирнов,
Кошелев,

Самсонов,
Максимов,
Гранаткин.

Будем крепить наш колхозный строй
колхозный строй, в сжатые сроки 
и без потерь убрать урожай.

Крепко жмем Ваши руки, желаем 
успеха в дальнейшей Вашей рабо
те.

Викторов,
Степанов,

Громов,
Кулеев,

Комаров.



ЗА  ГРАНИЦЕЙ  
Возобновление военных действий 

в Северном Китге
По сведениям китайской печати, ловек внезапно открыл огонь, 

японские войска ночью 25 июля! По со< бщениям из Шанхая 26 
спровоцировали новое столкнове- i июля 5 японских аэропланов бом- 
ние, на эю т раз у станции Ланфзн бэрдировали китайские казармы на 
(на пол ути , между Бэйп*н< м и станции Ланфан, а спустя 3 часа 
Тяньцзинем). Китайский гарнизон японские войска, получив подкреп- 
Ланфана требовал, чтобы японские ление из Тяюцзиня возобновили 
войска, прибыншие из Тяньцзиня атаку на Лаифан. Железнодор^ж- 
не высаживались в Ланф не во ное сообщение и телеграфная связь 
избежании недоразумений при сов между Бэйпином и Тяньцзинем прер- 
местной стоянке китайсьих и япон- ваны Станция Ланфан оккупирова- 
ских войск. Однако, прибывший на японцами, 
поездом японский отряд в 200 че-1 (ТАСС).

Ультиматум Кацу^и Сун Чже-юаию
ТОКИО, 26 июля (ТАСС). Как говорится, что невыполнение этих 

сообщает тяньцзинский корреспон- условий будет рассматриваться 
дент агентства Домей Цусин, коман- японским гарнизоном в Северном 
дующий японским Гарнизоном в Китае как проявление „неискрен- 
Северном Китае генерал-лейтенант; ности" со стороны Китая, и ответ 
Кацуки через начальника особей ственность за последствия этого

будет возложена на 29-ю армию.

"Т’ч , I■ & л\ • *. V • '•>' • • >*

миссии в Бейпине Мацуп сегодня, 
в 15 час. 30 мин., вручил улыима- 
тум председателю хэбэйчахарского 
политического совета Сун Чже- 
юаню. Кацуки требует отвода всех 
частей 37-й дивизии из Бэйпинэ и 
его окрестностей, угрожая, что в 
противном случае японские войска 
примут меры по собственному ус

* **
ШАНХАЙ, 26 июля. (ТАСС). Нан

кинский корреспондент агентства 
Рейтер сообщает, что центральное 
правительство получило телеграмму 
от пред»едателя хэбэйчахарского 
политического совета Сун Чже-

мотрению. Ультиматум требует от- юаня, в которой он сообщает об 
вода “астей 37-й дчвизии из рай отданном им приказе 29-й армии 
онов Люкоуц-яо и Бабаошань к 12 оказать сопротивление японским
часам дня 27 икс.я. В уль s иматуме| войскам.

Я п о н с к и е  в о й с к а  в Бэйпине
перестрелка с частями 29-й дивизии. 
Я' онцы обстреливают полевой 
артиллерией Ванганские ворота.

По сведениям из китайских источ
ников, в сегодняшних боях убито 
не менее 500 китайских солдат.

Дженкинс.

ЛОНДОН, 26 июля. Корреспон
денты лондонских газет в Бэйпине 
сообщают, что японские войска 
вошли сегодня в Бэйпин через 
Чангуименск» е ворота и контроля 
руют улицы в радиусе до 250 мет 
ров от этих ворот. Идет ружейная

НА СНИМКЕ: Теребильщик Телмачевской МТС Беляев В. Н. 
(слева) с трактористом Волковым И. М. у своей машины.

ТЕРЕБИЛЬЩИК БЕЛЯКОВ ВЫПОЛНИЛ 
ГОДОВУЮ НОРМУ

Следуя пгимору работы, лучшего твреби*ыц«ха в округе то*. АБРА
МОВА, теребильщик Береговского отряда .Толмачевской МТС ВАСИ
ЛИЙ БЕЛЯКОВ наладил работу теребилки так, что она в день давала 
выработку равную выработке АБРАМОВА.

Тов. БЕЛЯКОВ вторым в Ноаокарвльском районе выполнил годовую 
норму по тереблению льна. Он на сегодня вытеребил 57 га, норма на 
его теребилку 50 га.

В. волков.

Сводка
уборочных работ по К зр ш ско н у  округу (без Козлоосного района)

на 25 июля 1937 г.

Арест троцкшов-шпионов в Барселоне
ВЕНА. 26 июля (ТАСС) Швейцар
ские газеты сообщают, что в Барсе
лоне были недавно арестов ны по 
обвинению в шпионаже 2 швейцарс
ких троцкиста: Пауль Тальман и 
его жена. Арестованные отправле
ны в Валенсию. Швейцарский кон-

во об их освобождении, но оно бы
ло отклонено. n ^

Центральный орган швейцарской 
социал-демократичекой парти^Бер
нер тагвахт" подтверждает, что 
арестованные троцкисты состояаи

сул в Валенсии возбуд лходзтайст- на службе у германской гестапо.

НА ЦЕНТРАЛЬНОМ  Ф РО Н ТЕ В И( ПАНИН
Борьба за Брунете (к западу от i Дярнье“. Три германских летчика, 

Мадрида) 1 р< должалась весь день I спустившиеся с этого самолета ня
25 июля. В боях на стороне мятеж
ников принимали участие 60 танков, 
24 эскяд, ильи бомбардировщиков 
и истребителей и крупные силы 
артиллерии. От Брунете, которая 
в течение последний недели под
вергается непрерывной бомбарди
р о в к е ,  остались лишь развалины. К 
концу дня фашист м \ далось за
нять Бру» ете ." Дальнейшее прод- 
виже ие мятежников было прио
становлено прибывшими подкрепле
ниям-» республиканцев.

А- а и  мятежников r районе Бру
нете продолжаются. Ожесточенные 
б о и  происходят тякже у се пенья 
Тг хорна, атакованного мятежника
ми с севера и юга Во время воз-

парашютах взяты в пленреспубли 
канцами. Летчики сообщили, чт' 
с северного фронта на Мадридский 
переброшено 20 тысяч итальянцев. 
Они показали также, что являются 
летчиками германской регулярно*5 
армии по приказу своего командо
вания вылетели в Испанию из окрест 
ностей Берлина, где расположена 
их часть. Они летели через Фран
цию на большой высоте.

Республиканское командование 
оценивает бщие потери противни
ка за 24 25 июля 7 тысяч человек
убитым» '‘ОНЫМИ.

* **
Италья » ы е самолеты, прилетев-

д>шных бос в 25 июля были сбиты шие с остр на Майорка, бомбарди- 
3 самолета интервентов, среди ко- ровали Ба^се>ону. Убито 65 и ра- 
торых новейший германский двух j нено 150 мйрных жителей, 
м о т о р н ы  й бомбардировщик, I____________________  (ТАСС).

Р а й о н ы
С ж ат о  ржи, 

оз .  п ш ен ицы  
и я ч м е н я  

в проц .

В ы те р е б л ен о  

льна в п р о ц .

1. Рамешковский\ . . • 32 44,5

2. Новокарельский . . J . 25 42,8

3. Максатихинский . . . . 20 24,5

4. Лихославльский . . . . 12 30,7

Беспечные руководители 
из Коздовской МТС

Стахановский двухнедельник ру-1 гой. 20 июля утром директор дал 
ководители Козловской МТС (ли-j распоряжение направить теребилку 
зектор Николаев и заместитель по |в  колхоз „Городок*1, а вечером 
политчасти Хрусталев) провалили с валик паутерков к этой же тере 
позором. По плану ОБЛЗУ МТС 
должен вспахать 3000 гектар, а 
выполнено на 22 толя  всего 800 
гектар. Из 23 тракторов работают 
ежедневно лишь 7—8 тракторов.
Два трактора совершенно не рабо
тают с весны, стоят на ремонте.

Нач. ОКРЗУ — Жукоз. Статистик Пэпкова.

Еще хуже с тереблением льна. 
План боб гектар на 22 июля выте
реблено 30 гектар. Из 12 тереби- 
лок работают только 4, остальные 
стоят. Якобы нет запасных частей: 
шарниров гукка, валиков, паутер
ков и др.

Директор МТС тов. Николаев 
причину отставания хочет об‘- 
яснить тем, что у них зеленый и 
короткий лен. „Когда начнется 
настоящая работа,—говорит он,— 
дадим хорошие показатели, план 
выполним своевременно**. Такого же 
мнения и зам. директора по политча
сти тов. Хрусталев.

Лучшие теребильщики области 
Щукин, Воронов, Абрамов и др. 
уже выполнили сезонный план, а 
руководители Козловской МТС на
чинают только раскачиваться и счи
таю г, что массовое теребление еще 
не настало. В МТС есть хорошие 
теребильщики—Андреев, Франтов, 
Гордецкий, которые теребят по 
5—6 гактар. Но их инициативу ни
кто не поддерживает, им не оказы
вают никакой помощи.

В чем же причина позорной ра
боты?

Во-первых, в том, что теребилки 
на участки отправлены поздно, к 
стахановскому двухнедельнику не 
готовились. Маршрут составлен не
правильно, без учета нагзрузки 
машин и спелости участков. Маши
ны часто перевозятся с участка 
на?~участок. Теребилки посылают 
на один участок, а трактор на дру

М о л я к о в ц ы
п е р в ы м и  

р а с с т е л я т  л е н
Рамешки, 26 июля. Моляковсксе 

звено Елениной Евдокии (колхоз 
.Новые горы**, Черногрязнинск^го 
сельсовета) закончило теребление 
тьна. С площади 1 га получено 
9.500 снопов. Члены звена на те
реблении показали пример высо
кой производительности.

Звеньевая Елепина ежедневно 
теребила по 0,18 гектара. Сестры 
Виноградовы Мария и Ольга те
реби ди по 0,16 га.

Ha-днях лен будет околочен и 
разостлан на стлище.

П. Белов.

билке послал в Осовинищенский 
сельсовет. Нехватает частей, сво
евременно не завели горючее, нет 
автола, поломки тракторов, тере* 
билок, аварий—ежедневное явление. 
Все это—результат нераспоряди
тельности дирекции МТС.

Руководство отрядами директор 
осуществляет из кабинета. А отсю
да понятно, почему он не имеет ни
какого представления о работе 
отрядов. На вопрос— „сколько те* 
ребилок работало 22 июля? дирек
тор ответить не смог,—завтра при
дет диспетчер, он все и расскажет.

Чувствуется полное спокойствие 
и благодушие. Работники аппарата 
приходят на работу в 10 часов 
утра, где их ждет очередь брига
диров, трактористов и теребильщи
ков. По 2 —3 часа бригадиры жда
ли своего начальства.

В 10 часов пришел механик, в 
11 часов искупавшись, пришел ди
ректор. В отрядах с трактористами 
не проводится никакой политмас* 
совой работы, партприкрепленных 
нет. Помощник по политической 
части тов. Хрусталев занимается 
больше хозяйственной работой, 
чем воспитательной. Старший ме
ханик Щербаков ежедневно пьян
ствует, на работу не приходит, а 
директор беспомощно разводит ру- 
руками — „Что я могу с ним сде
лать? “.

Вот в чем причина плохой работы. В 
беспечности, нераспорядительности, 
безответственности за своевремен
ную уборку без потерь. Руково
дители нового Козловского района 
должны серьезно заняться работой 
МТС и выправить отставание в ко
роткий срок.

Ширшиков.

Рекорд льнотеребильщика Гле
бовской МТС тов. Воронова, убрав
шего за день 15,31 гектара, пере
крыт льнотеребильщиком Черто- 
линской МТС орденоносцем тов. 
Новиковым. Работая на машине 
ВНИИЛ—5 тов. Новиков 25 июля 
вытеребил льна с площади 15,5 
гектара. Его заработок за этот день 

НА СНИМКЕ: Председетель Новокарельсксго РИК‘а тов. К узь-! составил 170 рублей 
мин беседует с" лучшим теребильщиком района тов. Абрамовым1 
(стоит в середине).__________________________________________________ i

Р е к о р д
теребильщика

Н о в и к о в а

П р о ф .  Д. В. БУ5РИХ

0 едином литературном
карельском языке

Сталинская Конституция К а - . Совершенно очевидно, что каре 
рельской АССР предусматривает; лы Карелии могут во многом по- 
введение в Карелии в качестве од- учиться у карел Калининской об-
ного из языков государственной ласти.
жизни (администрации, судопро- Однако, механическое перевесе 
изводства, школы и т. д.) карель- ние карельского литературного 
ского языка в литературном офор- языка, выработанного в Калинин-
Млении. До сих пор в Карелии ни
какого карельского литературного 
языка не было: государственными 
языками в Карелии до сих пор бы
ли только финский и русский при 
чем прежнее (ныне смененное) руко
водство Карелии навязывало ка 
релам финский язык.

Сейчас, когда новая Конститу
ция Карелии, установила карель
ский язык одним из государствен
ных языков как раз время поду
мать о том как следует поставить 
дело строительства карельского 
литературного языка в Карелии и 
не только в Карелии.

Дело строительства карельского 
литературного языка придется де
лать отнюдь не с самого начала 
У карел Калининской области еще 
с 1931 г. карельский литератур
ный язык существует. Нормы ка 
рельского литературного языка у 
карел Калининской области в ос
новном и почти во всех деталях 
обработаны. Проделана громадная 
работа по вопросам терминологии 
Издано свыше 100 книг, в том 
числе стандартные учебники для 
первых трех классов, а по языку 
и для четвертого класса (книги 
для чтения даже для пятого, шее 
того и седьмого классов) Школь
ная работа на карельском литера 
турном языке у карел Калинин 
ской области ведется уже почти 
шесть лет.

ской области, в Карелию невоз 
можно. Карельский язык, как и 
всякий другой язык, распадается 
на наречия, заметным образом от
личающиеся одно от другого. Толь
ко одно из карельских наречий 
Карелии совсем близко сходно с 
карельским наречием Калининской 
области Это наречие средней час
ти Карелии (паданско-кемское на
речие). Другие карельские наречия 
Карелии представляют ряд сущест
венных особенностей Ряд сущест
венных особенностей представляет, 
в частности, карельское наречие 
южной, наиболее заселенной части 
Карелии (олонецкое наречие). С 
южно-карельским наречием при
ходится считаться в особенности 
потому, что оно в Карелии являет 
ся наиболее распространенным: на 
нем говорит приблизительно поло 
вина всех карел Карелии 

Выходов два: либо создать в Ка 
релии особый карельский литера 
турный язык (разумеется, исполь 
зуя богатый опыт карел Калинин
ской обл.), либо взяться за созда 
ние единого карельского литера
турного языка,

Целый ряд соображений говорит 
в пользу создания единого для 
всех карел литературного языка. 
Карелы, взятые все вместе, сос
тавляют мощный коллектив в 
.300.000 человек. Такой коллектив

шую работу по дальнейшему соз
данию национальной по форме, 
социалистический по содержанию 
культуры. Особенное значение это 
обстоятельство приобретает в ви
ду того, что карелы Карелии сос
тавляют пограничное население. 
Около границы, рядом с буржуаз
ным государством, дело культур
ного строительства надо делать с 
особенным тщанием, всячески из
бегая дробления сил.

Удастся ли сразу создать еди
ный карельский литературный 
язык или придется стать на путь 
постоянного сближения между ли
тературными языками Калинин
ской области и Карелии, сейчас 
сказать еще трудно. Чрезвычайно 
многое зависит от того, насколько 
карелы Калининской области и 
Карелии проникнутся желанием 
пойти по пути создания общего 
литературного языка, насколько 
они обнаружат готовность ко вза
имным уступкам. Взаимные уступ
ки, конечно, неизбежны. Они бы
ли неизбежны в истории реши
тельно всякого литературного язы
ка.

Здесь не место разворачивать 
всю картину отношений между 
карельской речью Калининской 
области и Карелии. В отношении 
словаря все карелы вообще чрез
вычайно близки и по этой линии 
никаких препятствий для создания 
единого карельского литератур
ного языка не предвидится. Пре
пятствия предвидятся лишь по 
линии морфологии (оформления 
слов) и фонетики (произношения). 
Вообще говоря, и эти препятствия, 
как выяснилось на совещаниях в 
Карельском Научно-Исследователь 
ском Институте Культуры и в Ле
нинградском отделении Централь
ного Научно-Исследовательского 
Института Языка и письменности^ 
не слишком велики. Велико, как 
оказывается, лишь одно препят-

Все карелы различают, с одной 
стороны, свистящие „с** и „з", с дру
гой стороны шипящие „ш" и „ж". Но 
употреблениие этих звуков у раз
ных карел совершенно различное. 
Карелы средней Карелии упот
ребляют эти звуки в общем также, 
как карелы Калининской области.

Но карелы южной Карелии, ко
торые в Карелии играют преобла
дающую роль, в употреблении 
этих звуков стоят на позиции, 
почти противоположной позиции 
карел Калининской области и 
средней Карелии. Основное заклю
чается в следующем: в то время 
как карелы Калининской области 
и средней Карелии употребляют 
свистящее „с “ и „зи преимущест
венно в положении после „и“ или 
„й“, а в других положениях упот
ребляют преимущественно шипя
щие „ш“ и „ж", в это самое время 
карелы южной Карелии делают 
обычно наоборот. В этом убедит 
следующая табличка примеров:

г состоянии развернуть очень боль- ствие, в области произношения.

Калин, обл. и Южная
сред. Карелия Карелия

а) После „и", „й*
aizat aizat
iskie iskie
kiza kiza
kiskuo ki§kuo
lizätä lisätä

б) после других
звуков:

astuo ’ astuo
vastah vastah
kezä kezä
ke§ki keski
kirves kirves
koskie koskie
kyzy^ kyzyö
käskie käskie
laskie laskie
leski leski
mies mies
musta musta
nostua nostua
ozata ozata
ostua ostua
tävzi tävzi

uvzi uvzi
слова:
sada sada
savi savi
sana , 
sarvi

sana
sarvi

sellät sellät
sepät sepät
Siduo siduo
Silmät silmät
suola suola
sygyzy sygyzy

даваемых почти полной противо
положностью употребления свистя
щих и шипящих, с одной сторо
ны, у карел Калининской области 
и средней Карелии, а с другой 
стороны, у карел южной Карелии?

Одна возможность сводится к 
тому, чтобы устранить различение 
свистящих „с " и „к" с одной сто
роны, и шипящих „ш" и „ж", с 
другой стороны, т. е. (если пред
почесть свистящие) писать одина
ково, например, „aizat** „iskie“ и т. 
п., а также „astuo** „vasta**, „sada"* 
„savi** и т. п. или (если предпо
честь шипящие) айжат, ишкие 
и д. п., а также „astuo**, „vas- 
tah“, „sada**, „savi** и т. п. Первое, 
конечно, рациональнее хотя бы 
потому, что начертание букв „е“ 
и проще начертаний букв „ш“ 
и „ж “ . Никаких чувствительных 
потерь карельский литературный 
язык в случае устранения разли
чения свистящих и шипящих не 
понес бы, так как это различение 
исключительно 'редко связывается 
с различением слов по значению 
(примеры, вроде калининско - ка
рельских1 „savut**—„дымы** и „sa- 
vut“— „сады**, единичны, причем 
возможные недоразумения всегда 
устраняются общим смыслом пред
ложения). Дело касалось бы лишь 
письма. Что касается произноше
ния, то некоторое время карелы 
разных мест могли бы пользовать
ся своим привычным различением 
свистящих и шипящих. В сравни-

ОблТАСС.

тельно скором времени произно
шение однако неизбежно выравня
лось бы. Само собою разумеется, 
что в собственных именах (фами
лиях, личных именах, названиях 
городов, сел, рек, озер, гор и т. д.) 
следовало бы сохранить точней
шее различение свистящих и ши
пящих, тем более, что по отноше
нию к этим именам карельская 
речь разных местностей различий 
не обнаруживает. То же можно 
было бы сказать й о т .  н. новых 
словах.

Указанную возможность можно 
считать исторически проверенной. 
Дело в том, что в той полосе Ка
релии, где сближаются среднека
рельские и южнокарельскне гово
ры и где как раз налицо необхо
димость как-то урегулировать рас
хождения в употреблении свистя
щих и шипящих, выход оказался 
найден в уничтожении их разли
чения и притом в пользу свистя
щих.

В этой полосе Карелии и сред* 
ние и южные карелы говорят 
„aizat**, „iskie** и т. п., а также 
wastuo“, „vastah", ,,eadu“ ,,savi“ и т. п.
Различение свистящих и шипящих 
в этой полосе наличествует лишь 
в словах русского происхождения, 
включая русского происхождения 
собственные имена

Есть только одно серьезное воз
ражение п р о т и в  указанной 
возможности: почти все карелы 
должны были бы отказаться от 
отражения в письме своих навыков 
в употреблении свистящих и ши
пящих,—одни от отражения в 
письме одних навыков, другие от 
других. Как ни серьезно это воз
ражение, но оно все-таки имеет 
слабые стороны. Во-первых, отрыв 
от отражения в письме сложив
шихся навыков в данном случае, 
был бы тем легче, что подчинялся 
бы чрезвычайно простому правилу. 
Во-вторых, польза от такого отрыва

(Окончание см. на 3 стр.)
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Vovlecenjah näh partiih VLKSM-n
clenoida

Boljsevikoin partii, cistien vragoi- 
sta omie rjadoida, japono-germanskoi- 
joista, trogkistoista, pravoiloista i toi- 
zista spionoista, ruadajan klassan pre 
dateijoista, ennen Jövdi i nyt lövdäv 
ruadajasta klässästä, komsomola?ta, 
nepartiinoiloin boljsevikoin ke§§e§tä 
neiseerpajemoit rezervat kommu- 
nizmalla varoin vernoida rahvasta.

„Olli boljsevikkana, männä 
kommunisfoin boljsevikoin partiin 
rjadoih—tämä on suamoi enzimäne 
mieli, suamoi kallehiin komsomolj- 
gan elännä§§ä... Suamoi pocotnoina, 
nagole oli i on komsomolan prog- 
ramnoina zaduaccana andua partiih 
parahie komsomoljgbe, politiccski 
provierittuloida i zaKaliecennuzie 
borcu§§a kommunizman vragoinke“. 
(„Pravda")

§iidä päivä§tä suat, konza zavo- 
dieci VK(b)P clenoin priimindä Li- 
hoslavljan partiinoi organizagija par
tiin rjadoih priimi moni parasta kom
somolan clenua —aktivistua. Raiko- 
malla priimittylöissä ollah—kolasni- 
kovan stjoklazavodan stahanovga Ce- 
baturkin, normirov§ciga Zidkova, 
pozarnoin komandan motorista—sta
hanovga Grigorjev, ei ammuin val- 
litu Komsomolan komitetan sekreta- 
riksi i toizie.

No, pidäv §anuo, §to Lihoslavljan 
partorganizagija täh §uat ylen vähän

zanimaiccieci vovlecenjalla partiih 
politiceski provierittuloida Komso- 
moljgbe, kumbazet ollah dostoinoit 
olla partiissa.

Pahoin zanimaiccieci tällä aziella 
i Lihoslavljan komsomolan raikoma.

Hiän ando rekomendagiin 12 kom- 
somoljgalla, partiin raikomalla on 
käcottu vain 5 zajavlenjua, östatkat 
zajavlenjat materjualoinke partiih 
priimindäh näh nagole vielä oform- 
Ijaicciecetah, venytäh kaccomatta 
pervicnoiloissa organizagijoissa. Kom
somolan raikoma ei interesuicciecen, 
ei tiijä kuin on tämä azie, ollah-go 
priimitty partiih ali ev, kuinbazilla 
hiän ando rekomendagiit.
Tämän inuone, priemeraksi, on polo- 
zenja komsomolan priminnänke partiih 
Kareljskoin okrugan toizissa raionois- 
sa. Novokareljskoilla partiin raiko
malla yhek^ässä kuvhizessa srokassa, 
konza zavodieci partiih priimindä on 
priimitty vain 6 komsomoljgua 
aktivistua.
Partiin kazvoh varoin komsomolan 

rjadoissa on tuhattoida aktivistua 
komsomoljgua i Komsomolkua, pre- 
dannoiloida Leninan—Stalinan par- 
tiilla. Pidäv zavodie energicnoi rua- 
do vovlecenjah komsomo jgbe par
tiih, kumbazet ollah provierittu i 
zakalittu borcussa narodan vragoinke.

V. Georgievskii

Peiirvitinan pioneroin luagerissa
Kaheks^an cuasuo huomnesta gor- 

nista soibidav novzendah näh. $ada 
kaheksanLkymmendä $eiccimen per- 
vitinan ltluagerissa lebiäcijiä pione- 
rua ruttohh suortecetah i vijitäh huom- 
neksellizce//a fizkulj turnoilla zarjad- 
kalla. Sviiezoine huomnes tuvlut pu- 
huv lapsiiin tervehih päiväzestä pa- 
lannuzih iholoih...

Näin zavodiecov päivä pioneroin 
luagerissa. Ruadajin, kolhoznircoin, 
sluzascoiloin lapset hyviin, vesseläl- 
di lebiecetäh tiälä. Jogo päivä tuov 
heilä uvven ruadostin. Lapset kupal- 
jah, kizatah, lavletah, lugietah knii 
gua i gaziettua. Luagerissa ei ole 
ni yhtä pionerua, kumbane ei ois 
kirjuttuacen myttyöh olgah kruzka- 
zeh. *

Fizkuljturnoida, vojennolda, val
mis sanitarnoih oboronah, literatur- 
noida, sahmatno-sasecnoida, dramati- 
ceskoida horovoida i toizie kruzkazie 
lapset posescaijah ylen radeniestb. 
Ylen hyö suatah vesseliä zateinikoin,

a niinze aviomodelin kruzkazie. Ei am 
muin pionerat Kirin, Antipov i Ku- 
lbgin—aviomodelistoin kruzkan cle- 
nat—lövvettih hoikkua bumuagua, 
klejuo i luajittbh suvren vozdusnoin 
Saran. Kaccomah, kuin hiän rubiev 
novzomah yläh, kerävvyttih kaikki 
luagerin lebiäcijät.

Pionerat suatah lavlua kinofiljman 
virzilöidä „Kapitan Grantan lapset", 
„Vratarj*, „$eiccimen rohKieda" i 
toizie. A osobenno suatah hyö lav
lua „virtä Stalinah näh“.

Yheksännellätoista ijuljalla lebiä
cijät löKön luona organizuidbh samo- 
dejateljnoin illan. Kizoissa, lavlulois- 
sa, Karguloissa keksimättä proidi 
vesselä ilda.

Tässä pionerat raduo myötj sanel- 
dbh oinah vesseläh i hyväv eländäh 
näh luageriloissa; kuin hyözanimaic- 
ciecetah kaiken muozlssa kruzkazissa.

Hyvästä, vesselästä elännästä hyö 
blagodaritah armasta tovarissua Sta- 
linua. Fedorova.

Ispanien i SSSR-an lapset 
kirjutetali toine toizella

kirjua sovetskoiloista lapsista,—kirjute- 
tah pikkarazet ispangazet.—Myö olem- 
ma ylen ruadi, sto teilä meih näh on
suvri huoli.

Jielleh päin ispanskoit lapset sanel- 
lah kuin hyö ollah dovoljnoit lebä- 
völlä oionerskoissa lebävö tervehys 
koissa. Opletass.

 ̂  --
Bologoi. 11-öin ravdatien skolan 

pioneroin gruppa työndi geroices- 
koin Ispanien lapsilla kirjan, kumba- 
zet^ lebiäcetäh „Artekassa". Näinä 
päivinä on polucittu ispanskoiloista 
lapsista vastah kirja, kumbazessa hyö 
kirjutetah:

—„Myö polucaicemma -ylen ’ äijän

Pervitinan luageriloissa. Zanimaicciecetah kruzka§§a.

Opa§tukkua lugomah i kirjuttamah karielaksi

Jduomne? fizkuljturnoi zarjadka Pervitina§§a.

Lapsiin literatura karielan killellä

Kizat P e r v i t i n a n  p i o n e r o i n  l u a g e r i l o i s s a

Ruameskan raijonnoi biblotekka 
ostb moni desjatkua lapsiin kniigua 
karielan kielellä, näissä kniigoissa 
ollah: „Yksiin dikarlloilla kesses§a“— 
C. Lededv, „Kolme kondbeda“—L. 
Tolstoi, „Туttöne röngyöjäne“—Barto 
„Travkän prikljncenat“ —Rozanov, [

,,Meteliga“ — A. Fadejev, ,,$uarna 
kalaniekkah i kala^eh näh“—Puskin i 
toizet.

Näillä kniigoilla on suvri kyzymine 
karielazin pioneroilla i skoljnikolia 
kesses?ä. Lugietah heldä i äijät van
hemmat.

Miän okrugan karielazissa kylissä 
kaikin rahvas paissah omalla kie
lellä—Karielaksi- A ka on zemmuozie 
miehielöidä, kumbazet paissah, sto 
karieloilla ei pie omua kieljdä, sto 
tämä kieli vain linnah suat...

Ken näin pagizov, ze ei malta §i- 
dä, sto karielan kieli on, sto rahvas— 
karielazet paissah omalla kielellä ili 
maltav, no hiän on vorogoin puoleh. 
A kun paissah, pidäv, stobb jogohi- 
ne mahtais lugie i kirjuttua omah 
rukah. Opastua täh, ken mahtav lu
gie i kirjuttua veniäläksi, on ylen 
kebie.

Timoskinoine, Miiksinöine, Vino- 
koloveh, Kukovihoine i äijät toizista 
karielan rannoista kyzytäh, stobb pe- 
catoija karielan luvenda i kirjutus

alfavitta, kummastja myötj vois opas- 
tuo lugomah i kirjuttamah. Mannen 
hiän kyzymizillä vastah, redakgija 
alemduana andav luvenda i kirjutan- 
da alfavitat.

Myö prosimma uciiteljoida, izbac- 
culoida, vanhemmiin klaassoin opas- 
tujie—organizuigua kruzkazie, opas* 
takkua niidä, ken ei maha lugomah 
i kirjuttamah.

Opastuo lugomah i kirjuttamah 
karielaksi ynnäh ei ole jygie. Täh 
varoin pidäv istuo ildua kolme— 
lugie. Konza tiijussat bukvat, kirjut
tamah, i voit opastuo.
Konegno, кип tiiju§tua ynnäh karie
lan literaturnoi kieli, pidäv opastuo 
viikombi.

OPAJTUKKUA ОМАН RUKAH IUG0MAH
Karielan kiielen alfavitta

Aa
Ää

Aa .(Aiga—время).
—(Äijä—много).

Bb—Б6 (Borcu—борьба). 
Vv Bb (vavarno—малина). 
Cc—Чч (Ciili—Еж).
Cg—Цц (Cbfra—Цифра). 
Dd—Дд (Diädö—дядя).
Ее—Ээ (Elä—живи).
Ff—{Ф (Fonari—фонарь). 
Gg—Гг (Gyru—индейка). 
Hh—Xx (Havu—хвоя).

Harava—грабли), 
li—Ии (Ikkuna—окно).
JJ (Jogi—река).

(Jyvä—зерно).
Kk—Kk (Kodi—дом).

LI—Лл (Lammas—овца).
Mm—Mm (Marja—ягода).
Nn—Hh (Naine—женщина). 
Oo—Oo (Olja—Оля).
Pp—Пп (Peldo—поле).
Rr—Pp (Ruis—рожь).
Ss—Cc (Stjokla—Стекло).
§S—Шш (Sukset—лыжи).
Tt—Tt (Talvi—зима).
Uu—Уу (Uvra§—заботливый). 
Yy— (yö—ночь).
Zz—Зз (Zavoda—завод).
Zz—Жж (Ziivatta—скот).
з (Ci3ilyskä—ящерица).
ь—ы (Rbädy—гряда), 
j—ь (Koljca—кольцо).

I H  A

(Окончание. Нач. см. на 2 сто.).
была бы громадна, т. к. оказался 
бы коренным образом разрешен 
труднейший вопрос. Остальные 
возражения несерьезны. В частнос
ти, несерьезно возражение, что 
принятие указанной возможности 
заставило бы карел постоянно раз
бираться в том, где старые слова 
и где т. и. новые и по размеру 
трактовать их (в т. й. новых сло
вах различение свистящих и ши
пящих проводилось бы). Это воз
ражение несерьезно потому, что 
различная трактовка старых и т. н. 
новых слов все равно неизбежна, 
как это видно из практики кали
нинских карел (у калининских ка
рел в т. н. новых словах отражают 
правила русского правописания, 
сильнейшим образом отличающиеся 
от правил карельского правописа
ния). Следует сказать, что различ
ная трактовка старых и т. н. но
вых слов всегда будет регулиро
ваться тем, что карелы, зная ка
рельский язык, будут изучать и 
русский.

Другая возможннсть сводится к 
тому, чтобы привести в едином 
карельском литературном языке то 
употробление свистящих и шипя
щих, которое свойственно какому- 
нибудь одному наречию.

Против этой другой возможнос
ти есть тоже серьезное возражение, 
вряд ли можно расчитывать, чтобы 
бы по достигнуто соглашение нас
чет выбора того наречия, которое 
послужило бы образцом для упот
ребления свистящих и шипящих. 
Карелы Калининской области (ко
торых поддержали бы карелы 
средней Карелии) указывали бы 
на свое наречие, как на наречие 
большинства карел и как на наре
чие с существующей уже тради
ции литературного оформления. В 
то же время карелы южной Каре
лии ссылались бы на свое наре
чие как на преобладающее наречие,

Карельской АССР, где карелизация 
приобретает особенно важное поли
тическое значение. Что дело сло
жилось бы именно так, можно 
утверждать на основании совеща
нии с карелами Калининской об
ласти, с одной стороны, и с каре- 
леми Карельской АССР, с другой.

Других возможностей пока не 
видно. Их надо однако искать.

Если бы случилось так, что 
вопрос об употреблении свистящих 
и шипящих не получил разреше
ния, все-таки не было бы основа
ний оставлять идею единого ка
рельского литературного языка. 
Мыслимо, что у карел Калинин
ской области с одной стороны и 
у карел Карельской АССР с дру
гой, литературный язык будет 
общий во всем, кроме употребле
ния свистящих и шипящих. С те» 
чением времени это единственное 
различие изжилось бы. Если ка
рельская письменность будет про
должать пользоваться латинским 
алфавитом, где обозначение „са 
минимально отличается от обозна» 
чения „ш“, как и обозначение „з“ 
от обозначения „ж“, то все чрез

вычайно облегчится.
В заключение усиленная просьба 

к читателям высказаться по двум 
вопросам:

1) по вопросу о едином карель
ском литературном языке (принци
пиально) и

2) по вопросу о том, как быть 
со свистящими и шипящими.

Чем больше будет высказываний, 
тем полнее будет выявлено обще
ственное мнение по обоим вопросам.

Письма следует посылать в 
редакцию окружной газеты „Ка
рельская правда*. Те письма, кото
рые не будут напечатаны, будут 
направлены в Институт Языка и 
Мышления имени акад. Н. Я. Мар- 
ра (Академия Нау.к СССР).

Kylässä Hycys* elettih 
kaksi susiedua Vasjkan 
Pedri i Hodarin Iva. Heih 
Suat elettih hiän tuatot i 
diedot. Jogo susieda tah
to paremmin eliä. A muv- 
da zemmuostja hoppuo 
heilä kesses§ä ei ollun.

Konza pedrbsihällä An- 
ni-tjotalla ugodieci leibä- 
keski päivä, hiän toko 
ottb kannikan vellaksi Iva- 
Sihalda Onys-tjotalda. Toi
ne toista hyö piässettih 
toko hiästä.

Lapset hiän yhestäh ki- 
zattbh pihalla, hypeldih 
Medvedicällä kupaimah, 
Aigah daze yksi kukko 
oli Kahelia taluo i ei ol
lun ni myttyttä hoppuo.

A ka Tuli zemmuone 
päivä, konza yhessys ka- 
do i susiedaksilla lieni ei 
vain hoppu, a zavodieci 
musta viha. I kaikella täl
lä viärä oli ogordan stbi- 
nu, kumbazesta hapattbh 
paccahat i hiän kumavdu.

Kerran Pedrb-velli har- 
pai pertih kun bokko ve
ressä. Anni-tjota niin i 
hyckähti:

— Pe- e-d-гь! Midä §ivn- 
ke sluccieci?...

I Pedrb-velli, peziece- 
hyöh i pian §ivottuoh sa
neli:

— Ka, Iva, pergeleh, 
seizattav uvzie stbinun 
paccahie i puolella ar§i- 
nua eisti miän puolella. 
Mie händä kiellän, a hiän 
tuattuodah muasta nostav, 
ecciv iinnigäzie vanhoin 
paccahiin jälgilöidä, buit- 
to hänellä Vasjka-diedo 
konza ollov sano, sto iellä 
stbinu oli puolda arsinua

meissä-päin. Mie bblo ru- 
bein kiskomah häqeldä 
zuastuppua, a hiän rbvtai 
mivlda kiästä, da i hloi- 
mai piädä vas. Ka mytys 
on paha-alane!

—  Niin mie i huavain. 
—virki Anni-tjota, — sto 
Sjh hiän varustuaci, kon
za ielläeglistäh juottb Ku- 
Ьигье— stuarostua i urjat- 
nikkua... U-u-u, mielestä 
näh on sucieda, kehno!

— Nu hyvä Anni, tä
män tuacci myö i miän 
lapset kylläzet lietäh...

— Juvttukah hiän täh 
m uapalah!—stähienperäldi 
virki naizeh.

* * 
*

Toine buzu suciedoilla 
viidi pellossa, kyndiässä. 
Rbähäk§i polossat ugodie- 
cettbh revnakkeh. A azie 
oli niin:

Pedrb-velli lopetteli po- 
lossan kynnändiä. Ajo jäl- 
gimäzen vavou. A siidä 
kaccov §to susiedua ei 
nävy, ogordan puolen ar- 
Slnan neicci ressi ottua 
liijän vavon Ivan polos- 
sasta. Kerran ajo, a toista 
kerdua ajuassja adran §y- 
vendi §ih suat, sto sieldä 
novzi ruskie pesku, stobb 
meza lieniis syvembi...

Ka sillä veguo i tuli 
kyndämäh susieda Iva-vel
li.

—  Nin midä sie mua- 
koudbe tässä roicciecet!— 
pattbeldb ravizi hiän,—“ka 
Mie slvla nevvon, kuin 
vierahaze polostah liezie. 
Käten ka sezih havdah!

I läksi heilä börcu, vain 
in bäckäv кип puijah toi
ne toista... Vielä viikon 
hyö ols torattu, da ker-

rbttih rahvas nin erotet- 
tbll.

Vanhemmilla jällesti jo 
i lapset ruvettbh pihalla 
toruamah. Hyö piirrettih 
konuavazen kodiloin kes- 
keh i ei laskiettu toine 
toista „rajan" tagah. Van
hemmista viha peredaic- 
cieci lapsih...

*
* *

Viikon vediäci täm äsu- 
siedoin viha. Millä vain 
hyö toine toista ei s a a 
tettu: to kualoksen nur- 
mie toine toizelda niitetäh, 
to pellossa buabkazet le- 
vetelläh, to kukolda sor_ 
kat katatah, to jötkillä 
oven vojitah, a ali ve- 
rejäzen ogordasta avatah, 
Stobb ziivatta sois einehet. 
A mi oli rbidua... Ei sua 
i uskuo...

Viha sih suat laski juv- 
ret, sto ei liennyn elän- 
diä. Pedrb-vellellä, kun 
kevhemmällä, lieni pakota 
kyläldä uvzi mesta i novs- 
sa toizeh koh elämäh.

* 4s 
*

Tämä azie oli ammuin, 
cuarin aigah. A nyt mo» 
Ien susiedakset jo ollah 
ijissä, lapset ollah naizis- 
sa i kaikin ruatah kolho- 
zassa*

Tässä molen ukot kyn- 
nettih' kolhozan pelduo i 
muissuteldbh tädä vihua, 
kun pahua unda.

— Olima-go vain i hov- 
kat, Pjotr Vasiljevic,—lop
pi hebozin lebävtändä äi
jän paginan Iva-diedo.

— A-а, midä од muis
tua pahua vanhuä aigua, 
—otvietti Pedrb-diedo,— 
hebozet lebiäcettih, assu 
ajamah, L. Mitegkii
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По области и союзу
9© Колхозники Калининской об

ласти с большим интересом изуча
ют искусство верховой езды. Сей
час в Ржеве, Пушкинских Горах, 
Себежа, Великих Луках работают 
кружки „Ворошиловских всадни
ков". В них обучается около 100 
человек. В Калинине „Ворошилов
ских всадников" готовит кавале
рийская школа Осоавиахима. За 
время летних каникул школа обу
чит верховой езде 100 учащихся 7 
и 8 классов школ г. Калинина.

©9 В аэроклубах области насту
пила горячая пора работы. Сейчас 
учлеты Великолукского, Ржевско
го, Калининского аэроклубов 
окончили теоретический курс уче 
бы и начали самостоятельные по
леты. На учебных машинах „У—2“ 
они совершают полеты по кругу, 
делают виражи. В этом году аэро
клубы области выпустят летчиков 
в двое больше чем, в 1936 году.

е® Группа лучших учителей— 
отличников Ржева, Вышнего Во
лочка, Калинина, Великйх Лук на- 
днях выехали в длительные эк
скурсии на Кавказ, Крым и другие 
места Советского Союза. Педаго
ги—отличники познакомятся с при
родными богатствами и горным 
рельефом Кавказа.

Преподаватель калининской вось
мой средней школы тов. Крылов 
выехал на экскурсию в Заполярье, 
по маршруту Ленинград—Мурманск.

Ф© Областной отдел Здравоохра
нения в текущем году направил на 
лечение в Черногубовский тубер
кулезный санаторий 14 колхозников 
из Ржевского, Погорельского, Ясе- 
новского, Калининского и других 
районов области. .Многие из них 
пробудут в санатории по 2—3 ме
сяца.

До конца года на южные курор
ты и санатории будет направлена 
еще одна группа колхозников на
шей области.

9 9  КИМРЫ. В городе Кимрах ра
ботает огромная масса членов про
мысловых артелей портных, рабо
тающих в мастерских и на дому.

Вся эта масса кустарей об'еди- 
нена артелью им. А. М. Горького.

Пошивочные мастерские за пер
вое полугодие этого года пошили 
различных швейных изделий на 2 
миллиона 358 тысяч 277 рублей.

®9 В селениях Горютино, Луки
но и Аркатово (Калининский рай
он) для школьников организованы 
форпосты. Колхозники артелей им. 
Совпартшколы, „Лукино", „Удар
ник" и другие выделили для этой 
цели денежные средства. На эти 
средства закуплены волейбольные 
мячи, сетки, шахматы, шашки, спор
тивные принадлежности. При 
форпостах, по инициативе самих 
ребят, организованы шумовые и 
струнные оркестры.

Горкгчшские, лукинские и арка- 
товские колхозные ребята весело 
проводят лето. За время каникул 
они проведут несколько походов с 
целью изучения родных мест, орга
низуют экскурсию в музеи гор. 
Калинину утроят  несколько са
модеятельных вечеров.

(ОБЛТАСС)

Строительство 
научного городка 

в Павлово
ЛЕНИНГРАД. В Павлово (бывшие 

Колтушй) заканчивается строитель
ство биологической станции им. 
И. П. Павлова. Сюда переводится 
отдел эволюционной физиологии 
ленинградского филиала ВИЭМ. Он 
будет размещен во вновь построен
ной лаборатории, снабженной но
вейшими приборами для последо
вательной работы. Руководить лабо
раторией будет акад. Л. А. Орбели.

Закончено также переоборудо
вание лаборатории, в которой рабо
тал акад. И. П Павлов. Она снаб
жена бесшумными камерами новой 
системы, позволяющими довести до 
совершенства научные работы.

Уже сданы в эксплоатацию щенят- 
ник, манеж, здание для администра
ции биологической станции и др.

Закончено строительство огром
ного здания ВИЭМ общей кубату
рой в 24 тыс. метров на Кировском 
проспекте в Ленинграде. В кем 
размещены физиологические лабора
тории проф. Быкова, проф. Гурвича 
и др. Здесь же квартиры для семьи 
покойного академика И. П. Павло
ва и научных работников ленин
градского филиала ВИЭМ.

Ш ТУЧ
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Крупные выигрыши 
по лотерее 
осоавиахима

Вчера в лотерейное бюро Осоа- 
виахйма СССР в Москве пришел 
майор К. А. Григорович. Он пред- 
явил билет, выигравший мотоцикл.

— Билет принадлежит моей 14 
летней дочери Лидии, — сказал 
тов. Григорович. — Дочь любит 
музыку, просила меня получить 
взамен мотоцикла деньги и купить 
на них пианино.

В лотерейное бюро пред'явлены 
также два билета, выигравшие пу
тешествия по СССР.

Тов. П. Г. Кузнецов—сцепщик 
вагонов внутризаводской железной 
дороги на Электрокомбинате им. 
Куйбышева—предъявил в лотерей
ное бюро билет № 9 серия № 7926 
XXIX разряда. По словам Кузне
цова, когда он вчера утром после 
ночной смены пришел домой, в его 
комнате царил беспорядок — там 
побывал вор. Все что у него оста
валось, — были лотерейные билеты 
Осоавиахима, лежавшие у него в 
кармане. Тов. Кузнецов проверил 
билеты. На один из них выпал,

г. Калинин. Новый кинотеатр на берегу р, Волги.

Красноармейцы карелы 
приветствуют решение 

правительства
Мы, карелы красноармейцы и 

младшие командиры N-ской части 
НКВД, прочитав в газете поста
новление ВЦИК об образовании 
национального Карельского округа 
в составе Калининской области, 
горячо приветствуем и рады этому 
решению. Это решение ярко вы
ражает ленинско-сталинскую на
циональную политику.

Мы, карелы, выражаем благодар
ность партия и правительсту за 
заботу о нас, карелах, царизмом 
ранее угнетенных, порабощенных.

Постановлением правительства 
еще более поднимает нашу гор
дость за нашу светлую прекрас
ную социалистическую родину и 
уверенность в прекрасное будущее.

Образование Карельского нацио
нального округа послужит даль
нейшему улучшению экономичес
кой и культурной жизни карел. 
На заботу партии и правительства 
о карелах мы ответим отличным 
овладением учебой военного дела. 
Заверяем партию и правительство, 
что с честью выполним свой по
четный долг гражданина СССР, в 
любую минуту готовы встать на 
защиту своей родины. Дадим над
лежащий отпор фашистским соба
кам, если они попытаются посягнуть 
на нашу территорию.

Наш красноармейский привет зем
лякам—карелам национального ок
руга!

Заваруев М., Воробьев Д.,

Н а одного трудящегося без облигации займа

ДЕДУШКА ВАСИЛИЙ- АКТИВНЫЙ 
ПОДПИСЧИК НА ЗАЕМ

Леменков Василий—член колхоза роне и с удовольствием отдаю свои
„Победа", Пустораменского сель
совета, Рамешковского района, ос
тался не охваченным подпиской на

сбережения на дело укрепления 
обороноспособности нашей, доро
гой родины. Пусть наша страна

заем, он не присутствовал на об-[будет неприступной крепостью
щем собрании колхозников. На вто
рой день дедушка Василий (ему 
72 года) сам пришел в сельсовет и 
заявил:

— Несмотря на мой преклонный 
возраст я не хочу остаться в сто-

пролетариата.
Он подписался на 50 рублей и 

тут же при подписке внес 10 руб
лей в счет погашения займа.

Белов.

Райсберкасса и райфо в сторона 
от реализаций зайиа

выигрыш—путешествие по 
или 2000 рублей.

заем. Председатели этих сельсове- 
CCCPi Соколов И , Михайлов В., тов самоустранились от этой рабо-

Соколов А., Иванов 11. ты, не организуют массово-поли-

Хорошо организована подписка 
на заем Укрепления Обороны СССР 
в колхозах Назаровского, Зару- 
чевского, Дворищенского, Спзсок- 
линского сельсоветов.. Эти сельсо
веты полностью охватили подпис
кой на заем всех колхозников. Они 
в связи с приездом героев СССР 
в Москву организовали дополни
тельную подписку.

Однако следует отметить, что в 
районе имеются сельские советы, 
как, например, Березовский, Ново- 
стасский, Васильевский, Шейнов- 
ский, где больше половины насе
ления неохвачено подпиской на

тической работы. Плохо организо
вана подписка и в райпотребсоюзе.

Следует отметить, что райсбер- 
касса и райфо реализацией займа 
не занимаются. Они* вместо развер
тывания массово-политической ра
боты среди трудящихся, вместо 
руководства распространением зай
ма, занимаются лишь сбором све
дений.

Задача партийных, советских и 
всех общественных организаций 
района организовать работу по реа
лизации займа так, чтобы в 2—3 
дня охватить подпиской на заем 
всех трудящихся района.

Толмачи. В. Волков.

Советский 
Избирательный закон

Четвертая сессия Центрального 
Исполнительного Комитета СССР 
единодушно утвердила новый Из
бирательный закон социалистичес
кого государства. Этот Избира
тельный з а к о н  осуществляет 
великие принципы советского изби
рательного права, провозглашенные 
Сталинской Конституцией. Он га
рантирует (обеспечивает) твердое 
проведение их в жизнь. Впервые в 
истории вводится действительно 
всеобщее, равное и прямое изби
рательное право при тайном голо
совании.

Даже в самых демократических 
из буржуазных стран (во Франции, 
Англии, Америке) не было и нет 
всеобщего избирательного права. 
Фашистская диктатура в Германии 
и Италии фактически упразднила 
избирательные законы, так же, как 
уничтожила и конституции.

У нас в выборах участвуют все 
граждане, достигшие 18 лет, неза
висимо от расовой и национальной 
принадлежности, вероисповедания, 
образования, оседлости, социально
го происхождения, имущественного 
положения и прошлой деятель
ности. Не могут избирать и быть 
избранными только умалишенные и 
лица, лишенные избирательных 
прав по суду.

Таких подлинно всеобщих выбо
ров, как в СССР, не знает ни одно 
другое государство. Например, в 
Америке правом избирать пользуют
ся лица не моложе 21 года. Но и 
те, кто достиг этого возраста, мо
гут избирать, но не быть избран 
ными. По советскому избирательно
му закону установлен самый низ

кий в мире возраст~~18 лет. У нас 
нет деления избирательного права 
на активное (право избйрать) и пас
сивное (право быть избранным).

Под лицемерным предлогом о 
том, что армия якобы стоит „вне 
политики", буржуазные конститу
ции лишают избирательных прав 
солдат, матросов и всех низших 
военнослужащих. В Англии, Аме
рике, Японии избиратель должен 
прожить на одном месте от полу- 
года до 2 лет, чтобы получить пра
во голоса. Из 2 миллионов 200 ты 
сяч негров в пяти южных штатах 
Америки к выборам фактически до
пускаются только 19 тыс. человек. 
Половина взрослого населния — 
женщины лишены избирательных 
прав во многих капиталистических 
странах (Франция, Бельгия, Италия, 
Япония и др.).

У нас каждый избирательный 
округ при выборах в Совет Союза 
охватывает 300.000 населения и. 
посылает одного депутата. Канди
дат в 'депутаты можег голосовать
ся только в одном округе. Не тов 
буржуазных странах. В Америке 
каждый штат выбирает в сенат 
двух депутатов. Количество населе
ния штатоз различно. Закон с этим 
не считается. 7-миллионный Нью- 
Йорк выбирает двух депутатов, 
штат со 100.000 населения выби
рает тоже двух депутатов. В Анг
лии избиратель, принадлежащий к 
имущему классу, один голос полу
чает по месту жительства, а другой 
там, где он имеет недвижимое иму
щество.

Избирательный закон Советского 
Союза обеспечивает прямое изби

рательное право, т. е. избранили их республиканские, краевые, об-*500 до 2.000 избирателей—закон
депутатов путем прямых выбором. 
Советский Избирательный закон 
устанаваливает действительную тай
ну голосования. В помещении для 
выборов выделяются для заполне
ния бюллетеней одна комната, в 
которой во время голосования за
прещается присутствие кого бы то 
ни было, кроме голосующих.

При голосовании в буржуазных 
странах происходят многочисленные 
злоупотребления. Голоса на выборах 
чуть ли не открыто продаются и 
покупаются, как это делается, на
пример, в Америке. Тут и прямой 
террор против рабочих, подозревае
мых* в симпатиях к коммунистам,тут 
и грубые мошенничества при под
счете голосов.

В нашей стране на деле обеспе
чиваются интересы всех националь 
ностей, какой бы численности они 
ни были. 22 статья Избирательного 
закона устанавливает, что избира
тельные округа по выборам в Со
вет Национальностей составляются 
по принципу: 25 округов по каж
дой союзной республике, 11 окру
гов по каждой автономной респуб
лике, 5 округов по каждой авто
номной области и 1 избирательный 
округ в каждом национальном ок
руге. Каждый избирательный округ 
по выборам в Совет Национально
стей посылает одного депутата.

Советский Избирательный закон 
обеспечивает наиболее демократи
ческий порядок выставления канди
датов на выборах. Статьи 56 и 57 
Избирательного закона ясно и точ
но говорят, что право выставления 
кандидатов в Верховный Совет 
имеют коммунистические партийные 
организации, профессиональные 
союзы, кооперативы, организации 
молодежи, культурные общества. 
При этом „право выставления кан
дидатов осуществляют как централь
ные органы общественных органи
заций и обществ трудящихся, так

ластные и районные органы, равно 
как общие собрания рабочих и слу
жащих по предприятиям, красноар
мейцев—по воинским частям, а так
же общие собрания крестьян по 
колхозам, рабочих и служащих сов
хозов—по совхозам" (статья 57). 
Таков подлинно социалистический 
демократизм на выборах в Верхов
ный Совет СССР, невиданный и не
мыслимый ни в одном буржуазном 
государстве.

Наши выборы—действительно на
родные выборы. Народ через свои 
общественные организации будет 
намечать кандидатов. Каждой орга
низации, выставившей кандидатов, 
зарегистрированных в окружных 
избирательных комиссиях, каждому 
честному советскому гражданину 
предоставляется полная возмож
ность вести агитацию за своего 
кандидата. Государство предостав
ляет для этого все средства—по
мещения для собраний, бумагу и 
типографии.

Расходы по выборам в Верхов
ный Совет СССР производятся за 
счет государства. Кандидату в де
путаты в советской стране не при
ходится думать ни о внесении за
логов, ни об оплате помещений. В 
Англии же, например, кандидат в 
депутаты должен внести залог в 
150 фунтов стерлингов (1500 руб. 
золотом), залог поступает в казну, 
если кандидатура не собирает од
ной восьмой общего количества 
поданных голосов. В Японии тоже 
требуется внести большую сумму.

От первой и до последней статьи 
наш Избирательный закон направ
лен к тому, чтобы не только пре
доставить избирательные права всем 
гражданам, но и обеспечить дейст
вительное участие всех граждан 
в выборах. При общем правиле— 
один избирательный участок от

заботливо предусматривает, что в 
отдельных северных и восточных 
районах, где поселения мелкие, до
пускается организация избиратель- 
нцх участков с количеством не ме
нее 100 человек населения. Для 
судов, находящихся в день выбо
ров в плавании, для больниц, са
наториев, родильных домов, домов 
инвалидов Избирательный закон 
допускает организацию избиратель
ных участков при наличии не ме
нее 50 избирателей. Для воинских 
частей и войсковых соединений 
Избирательный закон предусматри
вает организацию избирательных 
участков в количестве ке менее 
50 и не более 1500 избирателей.

Выборы будут происходить в 
один из нерабочих дней с 6-ти ча
сов утра до 12 часов ночи. Из-, 
бранным в депутаты Верховного 
Совета СССР б) дет считаться тот, 
кто получит больше половины 
всех голосов, поданных по округу 
и признанных действительными.

Готовясь к выборам в Верхов
ный Совет СССР, трудящиеся 
должны еще выше поднять рево
люционную бдительность к проис
кам врагов народа. Нужно помнить, 
что японо-германские фашистские 
агенты—троцкисты, зиновьевцы, бу- 
харинцы, эти шпионы, вредители, 
диверсанты и убийцы и другие 
враги народа будут всячески пы
таться использовать выборы для 
своих вражеских целей. Своевре
менно разоблачать врага—святой 
долг каждого гражданина. Нельзя 
допустить ни одного фашистского 
выродка в Советы!

Предстоящие выборы оп Ста
линской Конституции и Избиратель
ному закону еще больше сплотят 
народные массы вокруг партии 
Ленйна—Сталина, вокруг великого 
вождя народов товарища Сталина.

А. Аркадьев.

ПО .ОКРУГУ
Тракту Лихославль—  
Толмачи нужно два 

автобуса
Тракт Лихославль—Толмачи яв

ляется основным по округу. По этой 
дороге округ связывается со всеми 
районами. Между тем, пассажирс
кое движение по этому тракту не
нормальное, недостаточное.

Курсирующая здесь грузовая 
полуторатонная машина Новока
рельского райисполкома, приспо
собленная для возки пассажиров, 
никак не удовлетворяет запросам.

Посадка в Лихославле всегда 
сопровождается скандалами. Боль
ше половины пассажиров остается 
до следующего рейса.

Считаем, что по этому тракту 
нужно установить не менее двух 
автобусов, с двумя рейдами в сут- 
>;й. Оргкомитету Советов карель
ского округа следует срочно раз
решить этот неотложный вопрос.

Л. М.

Строительство молочного 
завода

Максатиха. На окраине поселка 
в сосновом бору, контора „Главмо
локо" (максатихинское отделение) 
строит большой прекрасный цельно
молочный молокозавод. Здание его 
хорошо отделано,светлое и чистое.

Завод скоро будет пущен в 
эксплоатацию. В нем будет пере
рабатываться молоко, поступающее 
со всех колхозов, колхозников и 
единоличников района. Перерабо
танная, высококачественнаямолоко- 
продукция будет отправляться в 
главные рабочие центры Союза, для 
снабжения трудящихся.

При заводе открывается утиль
цех по переработке отходов моло
ка, из которых будут вырабатывать
ся квас, сырки, кефир и другие 
продукты.

Пропускная мощность завода—12 
тонн в сутки. На строительство его 
вложено 30 тысяч рублей.

Н. Ольхин.

Радиоаудитории в 
колхозах

Новокарельский райком партии 
организовал при первичных партий
ных организациях две новых радио
а у д и т о р и и .

Одна аудитория организована в 
селении Гнездове на 15 радиоточек 
и другая—в колхозе „Труд", тоже 
на 15 точек.

Коммунисты и беспартийный актив 
регулярно слушают лекции по исто
рии партии,а также лекции, пере
даваемые для агитколлективов.

Соснов.

Первое лучшее 
зерно государству

Рамешки. В районе начались 
зернопоставки государству. Пере
довые колхозы района „Герой тру
да", Алешинского сельсовета, „Льно« 
вед", Латихинского сельсовета, 
„Красная Медведица", выполнили 
план поставок ржи государству.

На заготпункты поступает луч
шее зерно с первых колхозных 
обмолотов.

П. Белов.

Ответственный редактор И. ЛЕБЕДЕВ.
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К сведению сдатчиков налогового 
картофеля

П ри ем ны е  цены  по Л и х о слав л ьск о м у  
р айо н у  на ранний к артоф ель  у с т а н о в 
лены за  т о н н у  с л е д у ю щ и е :

С 1 5 /V I I— по 31 /VII . . 105 руб .
С 1/V1II— по 16/VIII . . 85 руб .
С 16/VIII— по  20;VIII . . 70 ру б .
С 211VIII— по 311VIII - • 50 р у б .

За сдан ну ю  картоф ель  д о  31 июля 
за ч е т  и д ет  за т о н н у  2 тонны .

СДАВАЙТЕ РАННИЙ ПАРОВОЙ КАРТОФЕЛЬ!
Р А Й П О Т Р Е Б С О Ю З .

•©■ '99

•  Э5- -999

ПРИНИМАЕТСЯ ПОДПИСКА
н а  о к р у ж н у ю  г а з е т у

.КАРЕЛЬСКАЯ ПРАВДА"
Орган оргбюро обкома ВКП(б), оргкоми
тета  Советов по Карельскому округу, Яи- 

хославльского РК ВКП(б) РИК-а
Газета будет выходить еже
дневно на русском и карель- 

ском языках

999

ПОДПИСНАЯ ПЛАТА:
На год 30 руб.
На полгода 15 руб.
На три месяца 7 руб. 50 коп
На месяц 2 руб. 50 коп
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